
EXPRESSAR LA POSSESSIÓ EN ANGLÉS / Possessive ‘s

Per a expressar la possessió en anglés ho podem fer de la següent 
manera:

- amb els adjectius possessius:

  This is my car. 
  That is her car.
  Those are our books.

- amb el verb “have got “  que estudiarem més avant:

I have got a red car.
Mary has got a blue motorbike.
My parents have got a big house.

- amb ‘s afegida al posseïdor: Possessive case / Saxon Genitive

  That is Mary’s motorbike 

  Eixa és la moto de Maria 

 El més complicat és l’estructura de la frase ja que és diferent al castellà o valencià.
 Fixeu-vos en l’ordre de les paraules al passar-ho a l’anglés.
 El nom propi, el posseïdor, és la paraula a la qual afegirem ‘s.
 No és pot fer la següent traducció :
That is the motorbike of Mary 
 
 Per exemple:
 ( anne / house): This is Anne’s house.
 ( Robert / car) : That is Robert’s car.

            Molta atenció si el nom del posseïdor acabara en -s, si és un nom propi, podriem   
fer el següent:
 Este és el cotxe de Chris. 
 This is Chris’ car /  This is Chris’s car.

Les dos opcions són correctes sempre que siga un nom propi.

En el cas que la paraula a la qual hem d’afegir la ‘s , acabe en s i no siga un nom propi, la
única opció correcta serà:

Estos són els llibres dels estudiants.

These are the students’ books  ( sols posarem  (‘) al final de la paraula)



Comencem a practicar:

People Objects 

Mary 

John

My parents 

My friends

1. This is _____________ hat .

2.  _____ is _________ bike.

3. ______ is _________  ___________

4. These are __________ __________.



També utilitzarem ‘s per a parlar de la familia:

                                          John               Mary 
 

                                                Sarah       Paul

   John és l’home de Mary.           Mary és la dona de John

    John is Mary’s husband.             Mary is John’s wife
       

El posseïdor anirà primer i després la relació personal que tenen. Ho llegirem de darrere 
cap a avant. L’article no apreix a la traducció a l’anglés.

Altres frases sobre la mateixa familia serien:

                      Sarah is Paul’s sister 
Traducció : _____________________________________________
                      Paul is Sarah’s brother.
Traducció : ______________________________________________

                
              Atenció què passaria si els posseïdors foren dos persones?

                Mary és la mare de Sarah i de Paul.
                Mary is Sarah and Paul’s mother. (l’últim nom seria el que portaria la ‘s)

              I si el nom propi  acabara en -s:
                 Sarah és la cosina de James.
                  Sarah is James’ cousin. / Sarah is James’s cousin. 
                    (les dos opcions serien  corrrectes)

                Recordeu que ‘s també és la forma en contracció del verb to be (is). Fixeu-se bé
si és el verb o el cas possessiu.
        
                           John’s Mary’s husband. 

                             (is)            (posessive ‘s)



Practiquem els membres de la familia:

a. Lisa is Bart’s ________.
b. Marge is  Lisa’s ___________.
c. Abraham is Bart’s _________.
d. Homer is ________ son.
e. Maggie is __________ daughter.
f. Patty is Lisa’s ________.
g. Marge is __________ mother.
h. Ling is Bart’s  ____________.
i. Bart is Mona’s _______________.
j. Lisa is Mona’s _______________.

Ara escriu almenys sis  frases sobre esta familia:

1. Jack is Paul’s son.
2. Emily is Peter’s brother.
3 _______________________________________________
4 _______________________________________________
5 _______________________________________________
6 _______________________________________________
7 _______________________________________________
8 _______________________________________________


